
 

R-CHOP 
R-CHOP 用於治療非霍奇金淋巴瘤（NHL）。 

甚麽是 R-CHOP？ 
R-CHOP 用於治療非霍奇金淋巴瘤（NHL）。 

這是一種包括化療和標靶治療（稱為化學免疫治療組合）加上類固醇藥物的組合治療方

法。 

建議您將本資訊與我們提供的有關化療以及您所患有的癌症類型的一般資訊一併閱讀。 

R-CHOP 由以下藥物組成：  

• 利妥昔單抗（rituximab）， 一種被稱為單克隆抗體的標靶療法 

• 環磷酰胺（cyclophosphamide）， 一種化療藥物 

• 多柔比星（doxorubicin）， 一種化療藥物 

• 長春新鹼（vincristine）， 一種化療藥物 

• 潑尼松龍（prednisolone），一種類固醇。 

在您同意（同意）接受治療前，您的醫生會與您討論此治療及其可能導致的副作用。 

R-CHOP 的用藥方式 
您將在化療日間病房或住院期間接受 R-CHOP 的治療。化療護士會為您用藥。 

治療期間，您通常會與癌症醫生、化療護士、專科護士或專科藥劑師見面。這些人就是我

們在本資訊中所提到的醫生、護士和藥劑師。 

在治療之前或治療當日，護士或接受過抽血培訓的人員會採集您的血液樣本。這是為了檢

查您的血細胞是否處於適合進行化療的安全水平。  

接受化療前，您將需要與醫生或護士見面。他們會告知您的血液結果，詢問您最近的身體

狀況。若您的驗血結果正常，藥劑師將會為您準備化療。您的護士會告知您化療何時準備

就緒。  

 

R-CHOP: 
Chinese 
(Traditional) 

file:///C:/cancer-information-and-support/lymphoma/non-hodgkin
file:///C:/cancer-information-and-support/treatment/types-of-treatment/chemotherapy
file:///C:/cancer-information-and-support/cancer-types
file:///C:/cancer-information-and-support/treatments-and-drugs/rituximab
file:///C:/cancer-information-and-support/treatments-and-drugs/cyclophosphamide
file:///C:/cancer-information-and-support/treatments-and-drugs/doxorubicin
file:///C:/cancer-information-and-support/treatments-and-drugs/vincristine
file:///C:/cancer-information-and-support/treatments-and-drugs/steroids
file:///C:/cancer-information-and-support/treatment/your-treatment-options/giving-your-consent


您的護士通常會在化療前給您抗噁心（止吐）藥物。化療藥物可透過以下方式給藥：  

• 插管– 護士將短細插管插入到您胳膊或手背靜脈中 

• 中心導管– 將細管穿過您的胸部皮膚並插入附近靜脈中 

• PICC 導管– 插入您的胳臂靜脈並到達您的胸部靜脈的細管 

• 植入式端口（portacath）-- 將一個圓盤放入胸部或手臂的皮膚下並進入胸部的靜

脈中。 

您的 R-CHOP 療程 
接受治療期間，您應該避免進食西柚和飲用西柚汁，因為它可能與環磷酰胺產生反應。 

您通常需要在數個月內接受一個包括數個週期的療程。  

護士會在第 1 天為您施用以下藥物： 

• 腎上腺皮質酮藥片 

• 以輸液（滴注）方式接受利妥昔單抗 

• 以緩慢注射（栓塞）或靜脈輸注方式接受環磷酰胺 

• 以靜脈注射（栓塞）方式接受多柔比星 

• 以輸液方式接受長春新鹼。 

利妥昔單抗在某些人中可能會引起反應。護士會給您藥物幫助防止這種情況。您最有可能

在第一次輸液時發生反應，所以護士會用數小時以緩慢方式進行輸液。如果沒有發生反

應，在餘下的週期中可以花較短的時間為您輸注利妥昔單抗。  

在第 2 至 第 5 天，您會服用潑尼松龍藥片。請務必嚴格按照護士或藥劑師的指引服藥。 

您之後會有 16 天的休息期。這樣就完成第一個 R-CHOP 週期。   

在休息期結束時，您開始第二個 R-CHOP 週期。  

有些人可能會以皮下注射方式接受利妥昔單抗。這取決於淋巴瘤的類型。 

只有在您已經接受過至少一次靜脈輸液治療的情況下，您才能以皮下注射方式接受利妥昔

單抗。護士會在 5 分鐘內為您進行注射。 

您的護士或醫生將與您討論治療計劃，並告訴您可能需要多少個週期的治療。 

 

關於副作用 
我們接下來會說明這種治療最常見的副作用。我們也包括了一些不太常見的副作用。  
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您可能會出現我們提及的某些副作用，但不太可能出現所有副作用。您也可能會出現一些

未在此列出的副作用。如果您出現任何副作用，請務必告知您的醫生、護士或藥劑師。 

您的醫生可以為您開藥，幫助控制一些副作用。請務必嚴格按照護士或藥劑師的指引服

藥。這樣藥物可能會對您更有成效。您的護士會向您提供有關緩解副作用的建議。治療結

束後，大多數副作用會開始好轉。 

嚴重和危及生命的副作用 
某些癌症治療可能會產生嚴重的副作用。在極少的情況下，可能會危及生命。您的癌症醫

生或護士可以向您解釋這些副作用對您的風險。 

聯絡醫院 
您的護士會給您醫院的電話號碼。若您感到不適或需要建議，不論是白天還是夜晚，您都

可以聯絡他們。請將這些電話號碼儲存在您的手機，或者記錄在安全的地方。 

更多資訊 
我們無法逐一列出這種治療的所有副作用。一些罕見的副作用未被列出。您可以參閱電子

藥品綱要（eMC）了解更詳細的資訊。 

治療期間出現的副作用 
有些患者在接受化療期間或治療不久後可能出現的副作用： 

過敏反應  
有些人在接受治療時會對利妥昔單抗產生過敏反應。反應最有可能在第一次輸液時出現，

所以輸液會以緩慢方式在數小時內進行。在治療之前，您會服用有助於預防或減少反應的

藥物。  

過敏反應的症狀包括： 

• 感覺發熱或臉部泛紅 

• 發抖 

• 發癢 

• 皮疹 

• 頭暈 

• 頭痛 

• 呼吸困難或氣喘 

• 臉部或嘴唇腫脹 

• 背部、腹部或胸部疼痛 

您的護士會在您接受輸液期間檢查您是否出現過敏反應。若您感到不適或出現任何這些症

狀，請立即告知他們。若您確實出現過敏反應，可以對您盡早進行治療。  
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有時候，過敏反應會在接受治療後的幾小時內發生。若您回家後出現這些症狀或感到不

適，請立即聯絡醫院。 

藥物從靜脈外漏 
藥物可能會從靜脈外漏。若發生這種情況， 可能會損害周圍的組織。這被稱為血管外

滲。血管外滲並不常見，但如果發生，務必盡快處理。若您血管周邊出現任何刺痛、疼

痛、發紅或腫脹，請立即告知您的護士。 

沿著靜脈感到疼痛 
此治療可能導致接受滴注（輸液）的部位或沿著靜脈感到疼痛。若您感到不適，請立即告

知您的護士或醫生，以便他們檢查該部位。他們可能會減慢藥物輸注的速度，或加入更多

其他液體沖淡該藥物以減輕疼痛。 

 

血壓 
當您接受利妥昔單抗時，您的血壓可能會下降。如果您通常會服用藥物來降低血壓，醫生

可能要求您在接受利妥昔單抗前 12 小時內不要服用。有時，利妥昔單抗會使您的血壓升

高。您的護士會定時為您檢查血壓。 

臉紅和鼻塞 
當您接受這種治療時，您可能會突然感到溫熱，您的臉可能會泛紅。環磷酰胺也可能引起

鼻塞或鼻腔堵塞，並且有奇怪的味道。這些副作用不會持續很久。但是如果您發現這種情

況，您應該告知您的護士或醫生。  

 

常見的副作用 
感染風險 
此治療可能會導致您血液中的白血球數量減少。白血球負責抵抗感染。若您的白血球數量

較少，您更加可能受到感染。白血球數量偏低稱為「嗜中性白血球減少症」。 

若白血球數量較少，可能會引起非常嚴重的感染。若發生任何感染，請務必盡早接受治

療。遇到下列情況時，請立即撥打向您提供的 24 小時服務電話號碼聯絡醫院： 

• 您的體溫超過 37.5°C（99.5°F） 

• 您忽然感覺不適，即使體溫正常 

• 您出現受感染的症狀 

• 您的體溫低於 36°C（96.8°F） 
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受感染的症狀包括： 

• 身體發抖 

• 喉嚨痛 

• 咳嗽 

• 呼吸困難 

• 腹瀉 

• 尿頻或排尿時不適。 

遵循癌症治療團隊為您提供的任何具體建議十分重要。 

白血球數量通常會在您下一次接受治療之前恢復正常。在接受下一次治療之前，您需要進

行血液檢驗。若您的白血球數量過低，您的醫生可能會將您的治療延後一小段時間，直至

您白血球數量增加。 

瘀傷和出血 
此治療可能會減少您血液中的血小板數量。血小板是幫助血液凝結的細胞。 

如果血小板數量偏低，您可能很容易瘀傷或出血。您可能有以下症狀： 

• 流鼻血 

• 牙齦出血 

• 月經過多 

• 尿血或便血  

• 皮膚上出現看起來像皮疹的微小紅色或紫色斑點。 

若您出現原因不明的瘀傷或出血，請告知您的醫生。您可能需要接受滴注，輸入額外的血

小板。這稱之為血小板輸注。 

 

貧血（紅血球數量較少） 
此治療可能會導致您血液中的紅血球數量減少。紅血球為全身輸送氧氣。如果紅血球數量

很少，這被稱為貧血。您可能會出現以下症狀： 

• 皮膚蒼白 

• 缺乏精力 

• 呼吸困難 

• 感到眩暈和頭暈  

若您出現這些症狀，請告知您的醫生或護士。 

若您是嚴重貧血，可能需要透過靜脈注射來輸注額外的紅血球。這稱為輸血。 
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感到噁心 
您的醫生會給您一些抗噁心藥物來幫助您預防或控制在治療期間的不適。請嚴格按照護士

或藥劑師的指引服藥。預防噁心比在出現噁心後再治療要更容易。 

若您感到噁心，可以經常以小口方式飲用飲料並少食多餐。喝足夠的液體十分重要。若您

持續感到噁心，或者在 24 小時內嘔吐一次或以上，請盡快聯絡醫院。他們會為您提供建

議。您的醫生或護士可能會替換您的抗噁心藥，轉而使用對您更有效的藥物。 

 

食慾不振 
此治療可能會影響您的食慾。若您一兩天吃得不多，不用太擔心。但若食慾在幾天後沒有

改善，或您的體重減輕，請告知您的護士或營養師。他們可以為您提供建議。他們可能會

為您提供食品或飲品補充劑。或者可能會建議您改變飲食習慣來幫助您。 

感覺疲憊 
感到疲憊是這種治療的常見副作用。在治療後期，這種情況通常會更嚴重，並且在治療結

束之後持續幾個星期。盡量根據自己的節奏計劃好每一天，以便您有足夠的時間休息。輕

度運動，如短途散步，可以讓您感到更有精力。  

若您感覺睏倦，切勿駕車或使用機械設備。  

脫髮 

您的頭髮會變得稀疏，您的頭髮可能會掉光。您的睫毛、眉毛以及其他體毛也可能會脫落

或變得稀疏。脫髮通常會在您的第一次或第二次治療後開始。 

您的護士可以與您討論如何應對脫髪的情況。若您希望遮蓋脫髮，有很多方法。您的頭皮

可能會變得很敏感。當您在陽光下時，遮蓋您的頭部保護您的皮膚是很重要的。 

脫髮幾乎都是暫時性的。治療結束後，您的頭髮通常會重新長回來。 

口腔和喉嚨痛 
此治療可能會導致口腔和喉嚨痛。還可能會導致口腔潰瘍。這將使您的口腔更有可能受到

感染。在早上、晚上和吃飯之後使用軟毛牙刷清潔牙齒或假牙。 

若您的口腔或喉嚨感到疼痛： 

• 告訴您的護士或醫生，他們可以給您漱口水或藥物來幫助您 

• 盡量多喝水 

• 避免飲酒、吸煙和食用刺激口腔和喉嚨的食物。 

file:///C:/cancer-information-and-support/impacts-of-cancer/nausea-and-vomiting
file:///C:/cancer-information-and-support/impacts-of-cancer/eating-problems
file:///C:/cancer-information-and-support/impacts-of-cancer/tiredness
file:///C:/cancer-information-and-support/impacts-of-cancer/hair-loss
file:///C:/cancer-information-and-support/impacts-of-cancer/mouth-problems


吸吮冰塊有時可能有助於緩解口腔或喉嚨疼痛。但如果您正在進行頭部或頸部的放射治

療，切勿吸吮冰塊。這可能會造成傷害。 

便秘 
此治療可能會導致便秘。便秘是指您不能像平時那樣通暢地排便。而是會變得困難或痛

苦。以下是一些建議，可能對您有所幫助： 

• 每天喝最少 2 公升（3.5 品脫）的水。 

• 吃高纖維食物，例如水果、蔬菜和全麥麵包。 

• 定期進行輕度運動，例如散步。 

若您出現便秘問題，請聯絡醫院尋求建議。您的醫生可以為您開一些瀉藥來緩解症狀。 

腹瀉 
該治療可能會導致腹瀉。腹瀉是指排泄出比平時多的大便，或者排稀便。如果您有造口，

腹瀉會比一般情況下更頻繁。 

如果您出現腹瀉： 

• 每天盡量喝最少 2 公升（3.5 品脫）的水。 

• 避免攝取酒精、咖啡因、奶製品、高脂肪以及高纖食物。 

• 請聯絡醫院尋求建議。 

 

膀胱刺激 
環磷酰胺可能刺激您的膀胱，導致您在小便（排尿）時感到不適。您將透過滴注方式接受

液體來防止出現這種情況。有些人也可能會以滴注（輸液）或服用藥片的方式接受一種稱

為 美司鈉（Ｍesna） 的藥物。  

請確保在化療後的 24 小時內喝大量的液體。每天喝最少 2 升（3.5 品脫） 

定時排空膀胱（小便）也很重要，當感覺需要排尿時，應立即嘗試排尿。若發生以下情

況，請立即與醫院聯絡：  

• 出現排尿困難 

• 排尿時感到任何不適或刺痛 

• 尿液帶血 

粉紅色或紅色尿液 
接受治後的 48 小時內，您的尿液可能會呈現粉紅色。這通常是由於多柔比星的顏色而出

現這種情況。但是，如果您有任何疑慮，請務必諮詢您的護士。 
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手腳感到麻痺或刺痛（周圍神經病變）  

這種治療會影響神經，導致手腳麻痺、刺痛或疼痛。您可能會覺得很難扣好鈕釦或做其他

精細的事務。  

若您出現這些症狀，請告訴您的醫生。他們有時需要降低長春新鹼的劑量。治療結束後，

症狀通常會逐漸好轉，但對某些患者而言，這些症狀可能永遠不會消失。若您擔心這一

點，您可以與您的醫生討論。 

肌肉或關節疼痛 
在接受治療後的幾天，您可能會出現關節或肌肉疼痛。若發生這種情形，請告知您的醫

生，他們可以為您開止痛藥。若疼痛沒有好轉，請務必告知他們。泡溫水澡並經常休息可

能有幫助。 

血糖升高 
類固醇可能會提升您的血液中的血糖水平。您的護士會定時為您檢查血液。他們也可能會

檢測您的尿液中的糖份。血糖升高的症狀包括： 

• 感到口渴 

• 尿頻 

• 感覺疲憊。  

若您出現這些症狀，請告知您的醫生或護士。 

如果您患有糖尿病，您的血糖可能高於一般水平。您的醫生會告知您如何解決。您可能需

要調整胰島素或糖尿病藥片的劑量。 

肚痛或消化不良 
類固醇會刺激胃黏膜。如果您出現腹部疼痛或消化不良，請告知您的護士或醫生。他們可

以給您藥物幫助您。服用類固醇時同時進食可以幫助保護您的胃。 

皮膚變化 
R-CHOP 可能會影響您的皮膚。您的醫生或護士會告知您可能出現的症狀。若您感到皮

膚乾燥，可每天嘗試使用不含香料的潤膚霜。可能會引起皮疹，並可能發癢。  

在治療期間和之後的幾個月，您會對陽光變得更加敏感。您的皮膚可能比平時更容易曬

傷。您仍然可以外出曬太陽，但要使用防曬系數（SPF）至少為 30 的防曬霜，並戴上帽

子和以衣服遮蓋。 

您的皮膚可能會變黑。在您完成治療後，顏色將恢復正常。如果您接受過放射治療（最近

或過去），接受治療的部位可能會變紅或酸痛。  

請務必將皮膚變化告知您的醫生或護士。他們可以為您提供建議或給您一些保濕霜或藥物

來幫助緩解症狀。您皮膚的任何變化通常都是暫時的，在治療結束後會逐漸好轉。 
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指甲變化 
此治療會影響 您的指甲。它們可能生長得更慢或更容易斷裂。您可能會注意到指甲上出

現隆起的條紋或白色或黑色的線條。有時指甲會變鬆或脫落。治療結束後，任何變化通常

會隨著指甲的生長而消失。 

您可以採取一些措施來護理指甲： 

• 經常滋潤您的指甲和角質層。 

• 將指甲剪短。 

• 從事家務和園藝工作時戴上手套以保護指甲。 

• 保持手和指甲乾淨以避免感染，但避免使用非常熱的水洗澡。 

• 在此治療期間請勿使用假指甲、凝膠或其他丙烯酸樹脂，因為它們可能會增加感染

的風險。 

• 塗指甲油是可以的，但盡量使用水溶性指甲油。抹去指甲油時避免使用刺激性的化

學品，如丙酮。 

• 若您的腳趾甲受到影響，請穿著舒適的鞋子。 

如果您發現您的指甲發生變化，請告知您的醫生或護士。若有需要，他們可以為您提供建

議或安排您去看足科醫生，聽取足部護理建議。 

腫瘤溶解綜合症（TLS） 
這種治療可能會使癌細胞死亡和迅速分解。當癌細非常快速分解時，會導致大量化學物質

突然釋放到血液中。醫生稱這種情況為腫瘤溶解綜合症（TLS）。 

您的腎臟通常可以保持這些化學物質的平衡。但也可能無法應付非常大量的化學物質。化

學失衡會影響腎臟的運作情況，並導致心律出現問題。 

您將需要定期驗血，檢查這些化學物質的水平。 

如果您有 TLS 的風險，您的醫生可以為您提供治療來預防這個問題。您可能有以下症

狀： 

• 透過滴注接受額外液體 

• 如拉布立酶（rasburicase ）或別嘌呤醇（allopurinol）等藥物。 

每天至少喝 2 公升（3½ 品脫）的液體也有幫助。 

液體的積聚 
您的體重可能會增加，或者您的雙腿和面部可能會因為液體積聚而腫脹。這是由類固醇所

引起的，如果您長時間服用類固醇，這個情況更常見。如果出現液體積聚，請告知您的醫
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生或護士。如果您的腳踝和腿部腫脹，將腿放在腳凳或墊子上會有幫助。治療結束後，腫

脹情况會好轉。 

對腎臟和肝臟的影響 
此治療可能會影響您腎臟和肝臟的運作方式。這種影響通常較為輕微，治療結束後會回復

正常。您需要接受驗血來檢查腎臟和肝臟功能狀況。 

請務必每天喝最少 2 公升（3½ 品脫）的水來保護您的腎臟。 

下顎疼痛 
長春新鹼可能會導致下顎疼痛。若您察覺到這種情況，請告知您的醫生或護士。 

 

 

不太常見的副作用 
對心臟的影響 
此治療可能會影響您心臟的運作方式。您可能需要接受檢測來檢查您的心臟功能。可能會

在治療之前、期間或之後進行檢查。 

若治療引起心臟問題，您的醫生可能會改變您正在接受的治療類型。 

如果您在治療期間或治療後出現以下症狀，請立即致電醫院提供的 24 小時電話聯絡您的

醫生：  

• 胸悶或疼痛 

• 呼吸困難 

• 眩暈 

• 心率改變 

這些症狀可能是由其他疾病所致，但請務必讓醫生進行檢查，這點非常重要。如果您無法

接通您醫生的電話，請致電國民保健服務系統緊急諮詢電話 111。  

對肺部的影響 
此治療可能會引起肺部變化。若您出現以下症狀，請告知您的醫生：  

• 咳嗽 

• 喘鳴 

• 呼吸困難。  
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若之前的呼吸問題加劇，也應該告知醫生。您將接受檢測以確認您的肺功能。 

對神經系統的影響 
此治療可能會影響神經系統。您可能會感到頭暈或腳步不穩。若您察覺任何這些症狀，請

立即告知您的醫生或護士。如果您出現這個問題，他們可能會對您的治療作出一些改變。

如果您察覺有這些症狀，千萬不要開車或操作機器。在極少的情況下，這種治療會引起癲

癇發作。  

情緒和行為的變化 
類固醇會影響您的情緒和行為。類固醇可能導致： 

• 感到 焦慮 或坐立不安 

• 情緒波動（情緒時好時壞） 

• 情緒低落或抑鬱 

在早上服用類固醇可能會幫助您睡得更好。 

眼睛問題 
此治療方法可能會使您的眼睛感到酸痛、發紅和發癢。您的醫生會處方眼藥水來幫助預防

這個問題。請務必按照指示使用這些藥物。  

在極少的情況下，長春新鹼可能會影響您的視力。若您感到眼痛或發覺視力發生任何變

化，請告知您的醫生或護士。 

聽力變化 
有些人可能會察覺到一些聽力受損或發生耳聾。治療結束後，聽力通常會好轉。但有時聽

力受損可能是永久性的。若您注意到自己的聽力發生變化，請告知您的醫生。 

乙型肝炎再度活化 
如果您過去曾患有乙型肝炎（肝臟感染），這種治療可以使它再次激活。您的醫生或護士

會就這方面與您討論。在您接受此治療之前，他們還會對您進行乙型肝炎檢測。 

第二種癌症 
此治療可能會增加您數年後患上第二種癌症的機率。這種情況很少見。治療的好處遠大於

這種風險。您的醫生會就這方面與您交談。 
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其他資訊 
血栓風險 
癌症和一些癌症治療可能會增加罹患血栓的風險。血栓的症狀包括： 

• 手腳陣痛、泛紅和腫脹 

• 突然呼吸急促或咳嗽 

• 劇烈胸痛，且咳嗽或深呼吸時可能更嚴重。 

如有任何這些症狀，請立即使用給您的 24 小時服務電話號碼聯絡醫院。如果您無法接通

您醫生的電話，請致電國民保健服務系統緊急諮詢電話 111。 

血栓雖然嚴重，但可以透過稀釋血液的藥物來治療（抗凝劑）。您的醫生或護士可以為您

提供更多資訊。 

您可以透過以下方法幫助降低發生血栓的風險： 

• 治療期間保持活躍 

• 盡量多喝液體，特別是水。 

醫生可能給您開抗凝血劑，防止血栓。 

 

其他藥物 
接受此治療期間服用某些藥物可能會影響治療或有害健康。請務必告知您的癌症醫生您正

在或打算服用的任何藥物，包括： 

• 您的處方藥物 

• 您在商店或藥房購買到的藥物 

• 維他命、草藥或補充療法。 

請告知為您開立處方或提供藥物的醫生、藥劑師或牙醫您正在接受此癌症治療。 

您可以參閱電子藥品綱要（eMC）了解有關您的治療的更詳細資訊。 

接種疫苗 
接種疫苗可以降低您感染某些疾病的風險。您的護士或醫生會與您討論接種疫苗事宜。 

醫生通常建議癌症患者接種流感疫苗和新冠病毒（covid）疫苗。這兩種都是滅活疫苗，

可以幫助降低感染風險。免疫系統較弱的人可以接種這種疫苗，因為這些不是活疫苗。  
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若您的免疫系統較弱，請避免接種活疫苗。因為活疫苗會讓您感到不適。活疫苗含有要預

防的疾病的非常弱版本的病毒。您的癌症醫生或全科醫生可以為您提供更多有關活疫苗和

滅活疫苗的資訊。 

避孕 
您的醫生會建議您在接受治療期間，應避免讓自己或他人懷孕。藥物可能會損害胎兒的發

育。治療期間，或治療結束之後的一段時間內，採取避孕措施非常重要。您的醫生、護士

或藥劑師可以為您提供更詳細的相關資訊。 

哺乳 
治療期間，或治療結束之後的一段時間內，請勿哺乳。這是因為嬰兒會藉由母乳攝取藥

物。  

您的醫生或護士可以為您提供更多資訊。 

生育能力 
一些抗癌藥物會影響您是否能夠懷孕或使女方受孕。若您擔心自己的生育能力受到影響，

請務必在治療開始之前向您的醫生查詢。 

月經的變化 
如果您有月經，接受這種治療可能會變得不規則或停止。這可能是暫時性的，但有時可能

是永久性的。您的更年期可能會比原本更早開始。您的醫生或護士可以為您提供更多資

訊。 

性行為 
如果您在接受此治療後數天有性生活，您應該使用以下保護方法，如避孕套或牙齒橡皮

障。如果您的精液或陰道分泌物中有任何藥物，這些措施可保護您的伴侶。 

醫療和牙科治療 
若您因為癌症以外的原因需要接受治療，請務必要告知那些醫生和護士您正在接受癌症治

療。向他們提供您的癌症醫生的聯絡資料，以便他們可以尋求建議。 

若您認為需要接受牙科治療，請諮詢您的癌症醫生或護士。請務必告知您的牙醫您正在接

受癌症治療。 
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關於我們的資訊 

• 參考資料 

請參閱電子藥品綱要（eMC）了解更詳細的資訊。該單張列出了所有已知的副作

用。 

• 審查員 

本資訊由麥克米倫癌症援助機構（Macmillan Cancer Support）癌症資訊開發團隊

編寫、修訂和編輯。內容已經過專業醫護人員和癌症患者的審查。 

 

我們的癌症資訊已獲 PIF TICK 認可。該品質標誌由患者資訊論壇所創，表明我們

符合 PIF 的 10 項可信賴健康資訊標準。 

獲得合適的護理和支援  
  

如果您患有癌症並且不會說英語，您可能會擔心會影響您的癌症治療和護理。但是您的醫療

團隊應該可以為您提供能滿足您需求的護理、援助和資訊。  

我們知道，有時尋找合適的援助可能會面對額外的困難。例如，如果您有工作或家庭，可能

很難抽出時間到醫院出席預約覆診。您可能還會擔心金錢和交通費。所有這些事情都會讓人

感到壓力和難以應對。  

但我們可以提供幫助。我們的支援熱線可以用您的語言就您的情況提供建議。您可以與護

士、經濟援助顧問、福利權益顧問和工作援助顧問交談。我們還向癌症患者提供 Macmillan 

資助金。這是一次性的款項，可用於支付醫院停車費、交通費、托兒或暖氣費等費用。 
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用您的母語諮詢 Macmillan 
 

您可致電 Macmillan 免費電話 0808 808 00 00 透過傳譯員用您的母語與我們交談。您可以同

我們討論您的憂慮和醫療問題。致電時，只需用英語告訴我們您想使用的語言。熱線服務時

間為每日上午 8 時至晚上 8 時。 

 

審閱日期：2022 年 4 月 1 日 | 下次審閱日期：2024 年 10 月 1 日 

 

© 麥克米倫癌症援助機構 2022（Macmillan Cancer Support）是於英格蘭和威爾士（261017）、蘇格蘭（

SC039907）和馬恩島（604）註冊的慈善機構。同時也在北愛爾蘭經營。該機構是一間有限責任公司，於英格蘭

和威爾士註冊，公司編號 2400969。馬恩島公司編號 4694F。註冊登記處：89 Albert Embankment，London 

SE1 7UQ。增值稅號：668265007。 

 

我們盡一切努力確保我們提供的資訊是準確和最新的，但您不應該依賴這些資訊來替代針對您的情況的專業建議

。在法律允許的範圍內，Macmillan 不承擔與使用本出版物中的任何資訊或其中包含或提及的第三方資訊或網站相

關的責任。 

 
 

 
 


